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Pažnja: opasnost od požara
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1. Uređaj sadrži plin R290 (klasa zapaljivosti A3).
2. Aparat se mora skladištiti u dobro prozračenoj prostoriji čija veličina odgovara uputama navedenim u 

mjerama utvrđenim za uporabu aparata. Uređaj se mora instalirati, koristiti i skladištiti u prostoriji čija 
površina odgovara minimalnim dimenzijama navedenim u tablici na stranici 6. Ovaj uređaj sadrži 
rashladni plin R290 u količini navedenoj na identifikacijskoj pločici koja se nalazi na uređaju.

3. Aparat mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili 
mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su ih podučili u 
vezi s korištenjem aparata na siguran način i ako razumiju opasnosti koje su uključene. Djeca se ne 
smiju igrati s uređajem. Čišćenje i korisničko održavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora (vrijedi 
za zemlje Europske unije).

4. Aparat mogu koristiti osobe (uključujući djecu) sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim 
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili ako ih je osoba 
odgovorna za njihovu sigurnost uputila kako sigurno koristiti aparat (odnosi se samo na zemlje 
izvan Europske unije).

5. Ako je kabel za napajanje oštećen, mora ga zamijeniti proizvođač ili njegova tehnička služba 
ili, u svakom slučaju, obučeni stručnjak kako bi se izbjegao svaki rizik.

6. Kako biste izbjegli bilo kakav rizik od strujnog udara, neophodno je isključiti uređaj iz utičnice 
prije bilo kakvog održavanja.

7. Za ispravan rad uređaja, pridržavajte se minimalnih udaljenosti i uputa navedenih u ovom priručniku 
(pogledajte sliku 1).
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ILUSTRACIJA
Ilustracije su prikazane na početnim stranicama priručnika

0 - UPOZORENJE

0.1 - OPĆE INFORMACIJE

Prije svega, želimo vam zahvaliti što ste odabrali našu proizvodnu opremu.

0.2 - SIMBOLI
Piktogrami prikazani u sljedećem poglavlju omogućuju vam brzo i jasno pružanje 
informacija potrebnih za ispravnu i sigurnu uporabu uređaja.

0.2.1 - Piktogrami

Upozorava da je potrebno pažljivo pročitati ovaj dokument prije postavljanja i/ ili 
početka korištenja uređaja.

Upozorava da je potrebno pažljivo pročitati ovaj dokument prije početka bilo 
kakvog održavanja i/ili čišćenja.

Imajte na umu da dodatne informacije mogu biti navedene u priloženim priručnicima.

Označava da su informacije dostupne u korisničkom priručniku ili uputama za instalaciju.

Označava da servisno osoblje mora rukovati uređajem u skladu s uputama za 
postavljanje.

Označava da uređaj sadrži zapaljivo rashladno sredstvo. Ako rashladno sredstvo iscuri i 
bude izloženo vanjskom izvoru paljenja, postoji opasnost od požara.

Upozorava relevantno osoblje na činjenicu da ako se opisana radnja ne izvrši u 
skladu sa sigurnosnim propisima, postoji opasnost od strujnog udara.

Upozorava relevantno osoblje na činjenicu da ako se opisana radnja ne izvrši u 
skladu sa sigurnosnim propisima, postoji opasnost od tjelesnih ozljeda.

Upozorava relevantno osoblje na činjenicu da ako se opisana radnja ne provodi u 
skladu sa sigurnosnim propisima, postoji opasnost od opeklina zbog kontakta s 
komponentama visoke temperature.

Odlomci ispred kojih stoji ovaj simbol sadrže vrlo važne informacije i upute, 
posebno u pogledu sigurnosti. Nepoštivanje istih može rezultirati:
- opasnost po zdravlje radnika
- istekom ugovornog jamstva
- isključenje odgovornosti proizvodnog pogona.

Označava radnje koje su strogo zabranjene.

Obavijestite nadležno osoblje da je zabranjeno pokrivati
  

 uređaj kako bi se 
spriječilo pregrijavanje.
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0.3 - OPĆA UPOZORENJA

KOD KORIŠTENJA ELEKTRIČNIH UREĐAJA, UVIJEK SE TREBA PRIDRŽAVATI OSNOVNIH 
SIGURNOSNIH MJERA KAKO BI SE SMANJIO RIZIK OD POŽARA, STRUJNOG UDARA I

STRUJNI UDAR I OZLJEDE OSOBA, UKLJUČUJUĆI SLJEDEĆE:

Kako bi se spriječilo oštećenje kompresora, svako pokretanje odgađa 
se 3 minute od zadnjeg isključivanja.
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1. Prava na ovaj dokument su zakonski pridržana i bez izričitog pristanka tvrtke 
OLIMPIA SPLENDID zabranjeno je njegovo kopiranje ili davanje trećim osobama. 
Uređaji se mogu mijenjati, stoga mogu sadržavati dijelove različite od prikazanih 
komponenti, bez utjecaja na sadržaj teksta u ovom priručniku. 
 
2. Prije bilo kakvog postupka (instalacija, održavanje, uporaba) pažljivo pročitajte ovaj 
priručnik i strogo se pridržavajte uputa iz pojedinih poglavlja. 
 
3. Pažljivo čuvajte ovaj priručnik za buduću upotrebu. 
 
4. Nakon uklanjanja ambalaže provjerite je li uređaj neoštećen; ambalažni elementi ne 
smiju biti dostupni djeci jer predstavljaju potencijalnu opasnost. 
 
5. PROIZVOĐAČ NE PREUZIMA ODGOVORNOST ZA ŠTETE NA OSOBAMA I IMOVINI 
NASTALE NEPOŠTIVANJEM UPUTA IZ OVOG PRIRUČNIKA. 
 
6. Proizvođač zadržava pravo izmjena na svojim modelima u bilo kojem trenutku, bez 
utjecaja na osnovne karakteristike opisane u ovom priručniku. 
 
7. Održavanje klimatizacijskih uređaja poput ovog može biti opasno, jer se u uređaju 
nalazi rashladno sredstvo pod tlakom i električni dijelovi pod naponom. Sve radove 
održavanja (osim čišćenja filtera) smiju izvoditi isključivo ovlašteni i kvalificirani 
tehničari. 
 
8. Instalacije koje se ne izvode u skladu s upozorenjima iz ovog priručnika te uporaba 
izvan propisanih temperaturnih granica rezultirat će gubitkom jamstva. 
 
9. Redovno čišćenje filtera i vanjskih površina može provoditi korisnik, jer se ne radi o 
složenim ili opasnim radnjama. 
 
10. Prilikom montaže i bilo kakvog održavanja potrebno je pridržavati se mjera iz ovog 
priručnika te oznaka na i unutar uređaja, kao i poštivati sve važeće sigurnosne propise 
na mjestu uporabe. 
 
11. U slučaju zamjene dijelova koristite isključivo originalne zamjenske dijelove marke 
OLIMPIA SPLENDID. 
 
12. Ako uređaj duže vrijeme neće biti u uporabi, ili ako u klimatiziranom prostoru nema 
osoba, preporučuje se isključivanje napajanja kako bi se spriječile nezgode. 
 
13. Za čišćenje uređaja nemojte koristiti tekuća ni korozivna sredstva, ne prskajte vodu 
ni druge tekućine na uređaj jer to može oštetiti plastične dijelove ili čak uzrokovati 
električni udar. 
 
14. Ne uranjajte unutrašnjost uređaja ni daljinski upravljač u vodu. To može uzrokovati 
kratki spoj ili požar. 
 
15. U slučaju smetnji u radu (npr. neobičan zvuk, miris, dim, neuobičajeno zagrijavanje, 
iskrenje itd.), odmah isključite uređaj i izvucite utikač iz utičnice. Ako je potrebna 
popravka, obratite se isključivo ovlaštenim servisnim centrima i inzistirajte na 
korištenju originalnih rezervnih dijelova. Nepoštivanje ovih uputa može ugroziti 
sigurnost uređaja. 



16. Ne ostavljajte klima uređaj uključen dulje vrijeme u uvjetima visoke vlažnosti i 
s otvorenim 
vratima ili prozorima.
Vlaga bi se mogla kondenzirati i smočiti ili oštetiti namještaj.

17. Ne isključujte utikač tijekom rada. Opasnost od požara ili strujnog udara.
18. Ne stavljajte teške ili vruće predmete na uređaj.
19. Prije priključivanja uređaja na električnu mrežu provjerite odgovaraju li podaci na 

tipskoj pločici vrijednostima električne mreže. Utičnica mora biti uzemljena. Oznaka 
(20) nalazi se na bočnim stranama uređaja (Sl. 2).

20. Instalirajte uređaj prema uputama proizvođača. Nepravilna montaža može prouzročiti štetu 
zdravlju ljudi ili životinja te imovini, za što se proizvođač ne može smatrati odgovornim.

21. U slučaju nekompatibilnosti između utičnice i utikača uređaja, neka utičnica bude 
zamijenjena odgovarajućim tipom od strane stručno osposobljenog tehničara koji će 
potvrditi da presjek kabela utičnice odgovara ulaznoj snazi   uređaja. Općenito se ne 
preporučuje uporaba adaptera i/ili produžnih kabela; ako je njihova uporaba nužna, ovi 
uređaji moraju biti u skladu s važećim sigurnosnim standardima i njihova strujna 
nosivost (A) ne smije biti manja od najveće strujne nosivosti uređaja.

22. Ovaj uređaj nije namijenjen za upravljanje pomoću vanjskog mjerača vremena ili 
odvojenog sustava daljinskog upravljanja.

23. Aparat uvijek koristite samo u uspravnom položaju.
24. Nikada ne blokirajte rešetke ulaza i izlaza zraka.
25. Nemojte umetati strane predmete u rešetke ulaza ili izlaza zraka jer to može 

uzrokovati strujni udar, požar ili oštećenje uređaja.
26. Nemojte koristiti uređaj ako: - 

imate mokre ili vlažne ruke;
- Bosi ste.

27. Ne isključujte uređaj iz električne utičnice povlačenjem.
28. Nemojte koristiti uređaj na izravnoj sunčevoj svjetlosti ili u blizini izvora topline, poput 

štednjaka, radijatora ili grijača (Sl. 3)
29. Ne koristite uređaj u blizini plinskih uređaja (Sl. 3)
30. Uvijek postavite uređaj na stabilnu, ravnu i ravnu površinu.
31. Ostavite najmanje 50 cm slobodnog prostora sa strane i iza aparata i najmanje 50 cm 

slobodnog prostora iznad njega (slika 1).
32. Ne postavljajte uređaj blizu električne utičnice (Sl. 4).
33. Utičnica mora biti lako dostupna kako bi se utikač mogao lako izvući u slučaju 

nužde.
34. Ne dirajte utikač ako su vam ruke mokre.
35. Nemojte pretjerano savijati, uvrtati, povlačiti ili oštetiti kabel za napajanje.
36. Kabel za napajanje ne smije biti provučen ispod tepiha, tepiha ili staza. Postavite kabel na 

mjesto po kojem se ne hoda kako biste spriječili spoticanje.
37. Ako se uređaj ne koristi dulje vrijeme i/ili kada nema nikoga kod kuće, izvucite kabel iz utičnice.
38. Ne koristite uređaj u posebno vlažnom okruženju (kupaonica, kuhinja, itd.).
39. Ne koristite uređaj na otvorenom ili na mokrim površinama. Izbjegavajte prolijevanje tekućine po 

uređaju. Nemojte koristiti uređaj u blizini sudopera ili slavina.
40. Ne uranjajte uređaj u vodu ili druge tekućine.
41. Očistite uređaj vlažnom krpom; Nemojte koristiti abrazive ili materijale. Za postupak 

čišćenja filtara, pogledajte odgovarajući odlomak.
42. Najčešći uzrok pregrijavanja je nakupljanje prašine ili dlačica u uređaju. Redovito 

uklanjajte te naslage usisavanjem rešetki nakon što isključite uređaj iz električne utičnice.
43. Nemojte koristiti uređaj u okruženju gdje postoje značajne temperaturne fluktuacije, jer se 

unutra 
može stvoriti kondenzacija.

44. Instalirajte uređaj najmanje 2 metra udaljen od drugih elektroničkih uređaja (TV, radio, 
računala, DVD playeri, itd.) kako biste izbjegli smetnje (Sl. 6).

45. Nemojte koristiti uređaj ako je prostorija nedavno poprskana plinskim insekticidom ili ako u 
prostoriji ima zapaljenog tamjana, kemijskih para ili ostataka ulja.

46.     Ne koristite uređaj bez ispravno instaliranih filtara.
47. Rastavljanje, popravak ili modifikacija od strane neovlaštene osobe može 

uzrokovati ozbiljnu štetu i poništiti jamstvo proizvođača.
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48. Ne koristite aparat ako je neispravan ili ima oštećen kabel ili utikač, ili ako je aparat 
pao ili je na bilo koji način oštećen. Isključite uređaj, odspojite ga iz struje i neka ga 
provjeri kvalificirani tehničar.

49. Nemojte rastavljati uređaj niti raditi bilo kakve promjene na njemu.

50. Sami popravljati aparat je izuzetno opasno.
51. Ako odlučite više ne koristiti ovu vrstu uređaja, preporučamo da ga onemogućite 

tako da prerežete kabel za napajanje nakon što izvadite utikač iz utičnice. Također je 
preporučljivo onesposobiti dijelove uređaja koji bi mogli predstavljati opasnost, 
posebno za djecu koja bi povučeni uređaj mogli koristiti za igru.

52. Za odmrzavanje i čišćenje uređaja nemojte koristiti druge alate osim onih koje je preporučio 
proizvođač.

53. Aparat je opremljen toplinskom zaštitom koja štiti elektroničku karticu u slučaju 
pregrijavanja. Ako je ova zaštita aktivirana, isključite uređaj i pričekajte da se potpuno 
ohladi (najmanje 20÷30 minuta), zatim ga ponovno uključite u utičnicu i ponovno 
pokrenite uređaj. Ako se uređaj ne pokrene ponovno, isključite ga i obratite se 
tehničkoj podršci.

54. OSIGURAČ: 3.15A/250VAC Spor.

0.4 - NAMJENA
• Klima uređaj se može koristiti (prema potrebi) isključivo za proizvodnju hladnog zraka ili 

njegovo odvlaživanje, s jedinom svrhom dovođenja okoline na temperaturu na kojoj će se 
njegovi korisnici osjećati ugodno.

• Ovaj uređaj je namijenjen samo za kućanstvo ili sličnu uporabu.
• U slučaju nepravilne uporabe uređaja, koja može rezultirati oštećenjem zdravlja 

ljudi ili životinja ili oštećenjem imovine, OLIMPIA SPLENDID ne snosi nikakvu 
odgovornost.

0.5 - RIZIČNA PODRUČJA
• Klima uređaji se ne smiju instalirati u okruženjima gdje su prisutni zapaljivi plinovi, eksplozivni 

plinovi, vrlo vlažnim okruženjima (praonice rublja, staklenici itd.), niti u prostorijama u kojima 
se nalaze drugi uređaji koji stvaraju jak izvor topline, ili u blizini izvora slane ili sumporne vode.

• NEMOJTE koristiti plin, benzin ili druge zapaljive tekućine u blizini klima uređaja.
• Koristite samo komponente uključene u isporuku (vidi paragraf 1.1). Korištenje 

nestandardnih dijelova može uzrokovati curenje vode, električni udar, požar i ozljede ili 
oštećenje imovine.

Ovaj se proizvod smije koristiti samo u skladu sa specifikacijama navedenim u ovom 
priručniku. Svaka uporaba koja nije navedena može dovesti do ozbiljnih ozljeda. 
PROIZVOĐAČ NE PREUZIMA ODGOVORNOST ZA OŠTEĆENJE ZDRAVLJA OSOBA I
NA IMOVINU UZROKOVANO NEPRIJEDENJEM UPUTA SADRŽANIH U OVOM 
PRIRUČNIKU.

0.6 - UPOZORENJE U VEZI SA RASHLADNIM PLINOM R290
1. UREĐAJ SADRŽI PLIN R290 (KLASA ZAPALJIVOSTI A3)
2. APARAT MORA BITI POHRANJEN U DOBRO PROVJETRAVANOJ PROSTORIJI, ČIJA JE 

VELIČINA U SKLADU S UPUTAMA NAVEDENIM U MJERAMA PREDVIĐENIM ZA 
UPOTREBU APARATA.

3. APARAT MORA BITI INSTALIRAN, KORIŠTEN I ČUVAN U PROSTORIJAMA VEĆE 
PODNE POVRŠINE OD  X M2(X JE OZNAČEN U TABLICI).
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Minimalna veličina 
prostorije namijenjene za 
korištenje i skladištenje (m2)

6 7 7 8 8 9 9 10 10 11 11

4. OVAJ UREĐAJ SADRŽI RASHLADNI PLIN R290 U KOLIČINI NAVEDENOJ NA 
IDENTIFIKACIJSKOJ NALJEPNICI NA APARATA.

5. APARAT MORA BITI POHRANJEN U PROSTORIJI GDJE NEMA STALNIH IZVORA 
PALJENJA (NA PRIMJER: OTVORENA VATRA, PLINSKI APARATI ILI ELEKTRIČNI GRIJAČI).

6. Nemojte bušiti ili spaljivati   uređaj.
7. Zapamtite da rashladna sredstva mogu biti bez mirisa.
8. R290 je rashladni plin koji je u skladu s europskim ekološkim direktivama. Nemojte 

bušiti nijedan dio rashladnog kruga.
9. Nemojte koristiti nikakva sredstva za ubrzavanje procesa odmrzavanja ili čišćenja osim onih 

koje preporučuje proizvođač.
10. Prilikom odmrzavanja i čišćenja uređaja nemojte koristiti druge alate osim onih koje 

preporučuje proizvođač.
11. Ako se uređaj postavlja, koristi ili skladišti u neprozračenom prostoru, prostorija mora biti 

projektirana tako da spriječi nakupljanje curenja rashladnog sredstva zbog prisutnosti 
električnih grijača, štednjaka ili drugih izvora paljenja.

12. Pridržavajte se nacionalnih propisa o plinu.
13. Ventilacijske otvore držite podalje od prepreka.
14. Aparat se mora skladištiti na način da se spriječi mehaničko oštećenje.
15. Svaka osoba koja radi na ili u rashladnom krugu mora posjedovati valjanu potvrdu o 

osposobljenosti za sigurno rukovanje rashladnim sredstvima u skladu s priznatom 
specifikacijom ocjenjivanja u sektoru.

16. Sve radnje koje utječu na sigurnosne uređaje moraju izvoditi specijalizirani 
tehničari. Operacije održavanja i popravka koje zahtijevaju intervenciju drugih 

specijaliziranih tehničara moraju se provoditi pod nadzorom osobe kompetentne u 
području zapaljivih rashladnih sredstava.

17. PRIJEVOZ OPREME KOJA SADRŽI ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA 
Slijedite propise koji se odnose na prijevoz.

18. SIMBOLI OZNAČAVANJA UREĐAJA 
Slijedite lokalne propise.

19. ODLAGANJE OPREME KOJA SADRŽI ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA 
Slijedite nacionalne propise.

20. SKLADIŠTENJE OPREME/UREĐAJA
Skladištenje uređaja mora biti u skladu s uputama proizvođača.

21. SKLADIŠTENJE ZAPAKIRANE (NEPRODANE) OPREME
Ambalaža mora biti dizajnirana na takav način da mehanička oštećenja unutarnje opreme ne uzrokuju curenje rashladnog 
sredstva. Najveći broj komponenti opreme koje se mogu skladištiti zajedno određen je lokalnim propisima.

22. INFORMACIJE O ODRŽAVANJU
a) Inspekcije prostorija
Prije početka rada na sustavima koji sadrže zapaljiva rashladna sredstva, potrebno je izvršiti sigurnosne 
provjere kako bi se osiguralo da je rizik od paljenja minimalan. Prilikom izvođenja bilo kakvih popravaka 
rashladnog sustava prije njegove uporabe, pridržavajte se sljedećih mjera opreza.
b) Napredak u radu
Rad se mora izvoditi pod kontrolom kako bi se smanjio rizik od zapaljivih plinova ili para.
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c) Glavni radni prostor

Svi radnici održavanja i drugo osoblje prisutno u radnom području moraju dobiti upute o tome koji posao 
treba obaviti. Izbjegavajte rad u skučenim prostorima. Područje oko radnog područja mora biti podijeljeno 
na dijelove. Kako biste osigurali sigurnost, provjerite da u tom području nema zapaljivih materijala.

d) Provjerite prisutnost rashladnog sredstva
Područje se mora provjeriti prije i tijekom rada pomoću odgovarajućeg detektora rashladnog 
sredstva kako bi se osiguralo da je rukovatelj svjestan prisutnosti potencijalno eksplozivne 
atmosfere. Provjerite je li uređaj za otkrivanje curenja prikladan za upotrebu sa zapaljivim 
rashladnim sredstvima, tj. da ne iskrene, da je pravilno zatvoren ili da je sam po sebi siguran.

e) Osiguravanje aparata za gašenje požara
U slučaju da su potrebni topli radovi na rashladnoj opremi ili bilo kojem njezinom dijelu, mora biti 
dostupna odgovarajuća protupožarna oprema. Osigurajte da se aparat za gašenje požara na prah ili 
CO2 nalazi u blizini područja punjenja.

f) Izbjegavanje zapaljivih izvora
Nijedan radnik koji radi na rashladnom sustavu koji bi mogao doći u dodir s bilo kojim cjevovodom koji 
sadrži ili je sadržavao zapaljivo rashladno sredstvo ne smije koristiti bilo koji zapaljivi izvor na način koji bi 
mogao izazvati požar ili eksploziju. Svi mogući izvori paljenja, uključujući cigarete, moraju se držati 
podalje od područja postavljanja, popravka, rastavljanja i odlaganja, što bi moglo rezultirati ispuštanjem 
zapaljivog rashladnog sredstva u okolni prostor. Prije početka rada, područje oko opreme mora se 
provjeriti kako bi se osiguralo da u tom području nema zapaljivih elemenata ili opasnosti od paljenja. 
Postavite znakove zabrane pušenja u tom području.

g) Ventilacija u prostoriji
Prije pokretanja sustava ili izvođenja bilo kakvih radova na vrućoj vodi, provjerite je li instalacija izvedena 
na otvorenom ili je prostor dovoljno prozračen. Provjetravanje mora biti osigurano tijekom cijelog 
trajanja radova. Ventilacija mora raspršiti ispušteno rashladno sredstvo, po mogućnosti izbacivanjem u 
vanjsku atmosferu.

h) Provjere rashladne opreme
Prilikom zamjene električnih komponenti, nove komponente moraju biti prikladne za uporabu i ispunjavati 
navedene specifikacije. Uvijek se treba pridržavati uputa proizvođača o održavanju i servisu. Ako ste u 
nedoumici, zatražite pomoć od tehničke službe proizvođača. Za uređaje koji sadrže zapaljive rashladne 
tvari moraju se provesti sljedeće provjere: provjeriti odgovara li razina opterećenja dimenzijama prostorije 
u kojoj su ugrađeni dijelovi koji sadrže rashladno sredstvo; rade li ventilacijski sustav i otvori za zrak 
ispravno i nisu začepljeni; Ako se koristi rashladni krug, potrebno je provjeriti ima li rashladnog sredstva u 
sekundarnom krugu i provjeriti jesu li oznake postavljene na stroju još uvijek vidljive i čitljive. Nezakoniti 
znakovi i natpisi moraju se popraviti; Ako cijevi i komponente rashladnog sredstva nisu izrađene od 
prirodnog materijala otpornog na koroziju ili nisu odgovarajuće zaštićene od korozije, moraju se postaviti 
na mjesto gdje je malo vjerojatno da će biti izložene bilo kakvim tvarima koje bi mogle uzrokovati koroziju 
komponenti koje sadrže rashladno sredstvo.

i) Provjere električne opreme

Početne sigurnosne provjere i postupci pregleda komponenti moraju se provesti kao dio popravka i 
održavanja električnih komponenti. U slučaju kvara koji bi mogao ugroziti sigurnost, strujni krug nemojte 
uključivati   dok se kvar na odgovarajući način ne otkloni. Ako se greška ne može odmah otkloniti, ali 
morate nastaviti s radom, upotrijebite odgovarajuće privremeno rješenje. Ovu situaciju potrebno je 
prijaviti vlasniku objekta kako bi sve strane bile obaviještene. Početne sigurnosne provjere uključuju: 
provjeru pražnjenja kondenzatora - ova se provjera mora izvesti u sigurnom načinu rada kako bi se 
izbjeglo iskrenje; Provjera da ne može doći do kontakta s električnim komponentama pod naponom i 
ožičenjem prilikom punjenja, resetiranja ili čišćenja sustava; provjera integriteta uzemljenja.

23. POPRAVAK ZAPTVLJENIH KOMPONENTI
a) Tijekom popravka zapečaćenih komponenti, svi izvori napajanja moraju biti isključeni prije uklanjanja bilo kakvih 

zapečaćenih poklopaca, itd. isključite uređaj na kojem ćete raditi. Ako je apsolutno potrebno opskrbiti opremu 
električnom energijom tijekom popravaka, trajno funkcionalan uređaj za otkrivanje curenja mora biti smješten 
na najkritičnijem mjestu kako bi upozorio operatera na potencijalno opasnu situaciju.
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b) Obratite posebnu pozornost na upute u nastavku kako biste osigurali da poklopac nije ugrožen 
na način koji ugrožava sigurnost pri radu na električnoj opremi.
To uključuje oštećenje kabela, prevelik broj priključaka, priključke koji nisu u skladu s izvornim 
specifikacijama, oštećenje brtvi, nepravilnu ugradnju kabelskih uvodnica itd. Provjerite je li uređaj 
sigurno montiran. Pazite da brtve ili brtveni materijali nisu degradirani do točke kada više ne mogu 
spriječiti ulazak zapaljive atmosfere. Rezervni dijelovi moraju biti u skladu sa specifikacijama 
proizvođača.

Upotreba silikonskog brtvila može smanjiti učinkovitost nekih vrsta sustava za otkrivanje curenja. 
Komponente koje su same po sebi sigurne ne moraju se izolirati prije rada na njima.

24. POPRAVAK INHERENTNO SIGURNIH KOMPONENTI
Nemojte primjenjivati   nikakvo induktivno opterećenje ili trajni kapacitet na strujni krug, a da ne prijeđete 

maksimalni napon i struju dopuštene za uređaj koji se koristi. Svojstveno sigurne komponente jedine su 
komponente kojima se može pristupiti dok su pod naponom u prisutnosti zapaljive atmosfere. Ispitni sustav 
mora imati ispravnu jakost struje. Prilikom zamjene komponenti koristite samo dijelove koje je naveo 
proizvođač. Dijelovi koji nisu navedeni mogu uzrokovati paljenje rashladnog sredstva u atmosferi u slučaju 
curenja.

25. OŽIČENJE
Provjerite da ožičenje nije istrošeno, korodirano, izloženo prekomjernom pritisku, vibracijama, oštrim 

rubovima ili nepovoljnim vremenskim uvjetima. Prilikom provjere također imajte na umu učinke starenja ili 
stalnih vibracija uzrokovanih uređajima poput kompresora ili ventilatora.

26. DETEKCIJA ZAPALJIVIH RASHLADNIH SREDSTAVA
Nikada nemojte koristiti potencijalne izvore paljenja za otkrivanje curenja rashladnog sredstva. Nemojte 

koristiti oksivodikov plamen (ili bilo koji drugi sustav detekcije koji koristi otvoreni plamen).
27. METODE DETEKCIJE

Sljedeće metode otkrivanja curenja smatraju se prihvatljivima za sustave koji sadrže zapaljive rashladne tvari. 
Koristite elektroničke detektore curenja za zapaljiva rashladna sredstva, iako njihova osjetljivost možda neće 
biti dovoljna i možda će ih trebati ponovno kalibrirati. (Uređaj za otkrivanje mora biti kalibriran u području bez 
rashladnog sredstva.) Provjerite da detektor nije potencijalni izvor paljenja i da je prikladan za korišteno 
rashladno sredstvo. Uređaj za otkrivanje curenja mora biti postavljen na LFL postotak rashladnog sredstva i 
kalibriran za korišteno rashladno sredstvo, potvrđujući odgovarajući postotak sadržaja plina (maksimalno 25%). 
Tekućine za otkrivanje curenja mogu se koristiti s većinom rashladnih sredstava, ali treba izbjegavati sredstva 
za čišćenje koja sadrže klor jer bi klor mogao reagirati s rashladnim sredstvom i uzrokovati koroziju bakrenih 
cijevi. Ako se sumnja na curenje, mora se ukloniti/ ugasiti sav otvoreni plamen. Ako se otkrije curenje 
rashladnog sredstva i potrebno je zavarivanje, sakupite svo rashladno sredstvo sadržano u sustavu ili ga 
izolirajte (pomoću zapornih ventila) u dijelu sustava koji je udaljen od curenja. Dušik bez kisika (OFN) stoga 
mora biti ispušten u sustav prije i tijekom zavarivanja.

28. UKLANJANJE I PRAZNJENJE
Koristite normalne postupke kada radite na rashladnom krugu tijekom popravaka ili iz bilo kojeg drugog 

razloga. Unatoč tome, važno je slijediti najbolju praksu jer se mora uzeti u obzir zapaljivost. Slijedite sljedeći 
postupak:

• Uklonite rashladno sredstvo;
• Isperite krug inertnim plinom;
• Ispraznite ga;
• Ponovno isperite krug inertnim plinom;
• Otvorite krug rezanjem ili lemljenjem.
Punjenje rashladnog sredstva mora se obnoviti pomoću prikladnih spremnika. Očistite OFN sustav kako bi 
jedinica bila sigurna. Možda ćete morati ponoviti ovaj postupak nekoliko puta. Nemojte koristiti komprimirani 
zrak ili kisik za ovu operaciju.
Čišćenje se mora završiti primjenom vakuuma na OFN sustav i nastaviti ga primjenjivati   dok se ne postigne 
radni tlak. Zatim se OFN treba raspršiti u atmosferu i na kraju ponovno uspostaviti vakuum u sustavu. 
Ponavljajte postupak sve dok u sustavu više ne ostane rashladnog sredstva. Tako da bi moglo
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Za početak korištenja sustava nakon što je potrošena posljednja serija OFN-a, mora se postaviti na atmosferski 
tlak. Ova operacija je apsolutno neophodna ako se na cijevima izvodi zavarivanje.

Uvjerite se da izlaz vakuumske pumpe nije u blizini izvora paljenja i da je osigurana ventilacija.
29. POSTUPAK UTOVARA

Uz uobičajene postupke temeljnog premaza, slijedite sljedeće upute.
Pazite da prilikom punjenja opreme nema kontaminacije različitim rashladnim sredstvima. Cijev mora biti što 

je moguće kraća kako bi se smanjila količina rashladnog sredstva unutra. Cilindri se moraju držati u uspravnom 
položaju. Prije punjenja rashladnog sustava rashladnim sredstvom, provjerite je li uzemljen.

Nakon punjenja označite sustav (ako to već niste učinili).
Budite vrlo oprezni da ne prepunite rashladni sustav. Prije ponovnog punjenja sustava, ispitajte tlak pomoću 

OFN. Nakon punjenja sustava, ali prije puštanja u rad, provjerite ima li curenja. Prije napuštanja mjesta 
postavljanja potrebno je izvršiti dodatno ispitivanje nepropusnosti.

30. STAVLJANJE IZ RADA
Prije izvođenja ovog postupka, neophodno je da tehničar bude upoznat s uređajem i svim njegovim 

komponentama. Sva rashladna sredstva moraju biti ispuštena na siguran način. Prije izvođenja ove operacije, 
uzmite uzorak ulja i rashladnog sredstva u slučaju da je potrebna analiza prije ponovne upotrebe obnovljenog 
rashladnog sredstva. Prije početka ovog postupka bitno je da postoji električna energija.

a) Upoznajte se s uređajem i njegovim radom.

b) Isključite sustav iz struje.

c) Prije izvođenja ovog postupka provjerite sljedeće:

• Mehanička oprema za rukovanje bocama rashladnog sredstva dostupna je ako je potrebno;

• Sva zaštitna oprema je dostupna i ispravno se koristi;
• Oporavak rashladnog sredstva uvijek provjerava stručna osoba;
• Oprema namijenjena za prijenos rashladnog sredstva i spremnik u skladu su s relevantnim standardima.

d) Ako je moguće, ispraznite rashladni sustav.
e) Ako pražnjenje nije moguće, upotrijebite razvodnik kako biste omogućili ispuštanje rashladnog 

sredstva iz različitih dijelova sustava.
f) Prije prijenosa rashladnog sredstva, provjerite je li spremnik stavljen na vagu.
g) Pokrenite crpnu opremu i nastavite u skladu s uputama proizvođača.
h) Nemojte prepuniti cilindre. (Nemojte ih napuniti više od 80%).
i) Nemojte prekoračiti maksimalni radni tlak cilindra, čak ni privremeno.
j) Kada su cilindri ispravno napunjeni i proces je završen, osigurajte da se cilindri i oprema 

odmah uklone s mjesta postavljanja i da su svi zaporni ventili zatvoreni.
k) Ispušteno rashladno sredstvo ne smije se puniti u drugi rashladni sustav osim ako nije regenerirano i 
provjereno.

31. OZNAČAVANJE
Oprema mora biti označena da pokazuje da je povučena iz upotrebe i da je rashladno sredstvo ispušteno. 
Datirajte i potpišite naljepnicu. Provjerite postoje li oznake na opremi koje pokazuju da sadrži zapaljivo 
rashladno sredstvo.

32. ODVOD RASHLADNOG SREDSTVA
Prilikom uklanjanja rashladnog sredstva iz sustava, bilo radi održavanja ili stavljanja izvan pogona, dobro je 
osigurati da se radnja izvodi na siguran način. Prilikom prijenosa rashladnog sredstva u cilindre, osigurajte da 
se koriste samo cilindri prikladni za rashladna sredstva. Provjerite je li dostupan točan broj cilindara za 
prilagodbu ukupnom punjenju sustava. Sve boce koje se koriste moraju biti označene za rashladno sredstvo i 
odgovarajuće označene (moraju biti posebne boce za ispuštena rashladna sredstva). Cilindri moraju biti 
opremljeni ventilom za smanjenje tlaka i odgovarajućim ventilima za zatvaranje, koji moraju biti u savršenom 
radnom stanju. Prazne boce za prikupljanje moraju se vakumirati i, ako je moguće, ohladiti prije punjenja. 
Uređaj za prijenos mora biti potpuno funkcionalan, njegove upute za rad moraju biti dostupne i mora biti 
prikladan za pražnjenje zapaljivih rashladnih sredstava. Osim toga, mora biti dostupan potpuno funkcionalan 
set kalibriranih vaga. Cjevovod mora biti opremljen hermetičkim spojevima s odvajanjem u savršenom stanju. 
Prije uporabe opreme za prijenos provjerite je li u zadovoljavajućem radnom stanju, je li pravilno održavana i 
jesu li sve relevantne električne komponente zabrtvljene kako bi se spriječilo paljenje u slučaju curenja 
rashladnog sredstva. U slučaju sumnje
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obratite se proizvođaču. Ispušteno rashladno sredstvo mora se vratiti dobavljaču u ispravnoj boci i s 
odgovarajućim dokumentom o prijenosu otpada. Ne miješajte rashladna sredstva u prijenosnim jedinicama, a 
posebno u cilindrima. Ako je potrebno ukloniti kompresore ili kompresorska ulja, provjerite jesu li ispušteni do 
prihvatljive razine kako biste osigurali da unutar maziva ne ostane zapaljivo rashladno sredstvo. Prije vraćanja 
kompresora proizvođaču mora se izvršiti ispuštanje. Kako biste ubrzali ovaj proces, koristite samo električne 
sustave grijanja na tijelu kompresora. Sigurno uklonite ulje iz sustava.

1 - OPIS APARATA
1.1 - POPIS KOMPONENTI KOJI SE ISPORUČUJU UZ UREĐAJ(Sl. 5)

Aparat je zasebno zapakiran u kartonsku kutiju.
Ambalažu mogu ručno premještati dva radnika ili utovariti na transportna kolica.

Čuvati pakete pojedinačno; nemojte stvarati hrpe.

1. Fleksibilna ispušna cijev za zrak (način 
hlađenja i automatski način)

2. Fleksibilni kraj cijevi na bočnoj strani uređaja
3. Fleksibilni kraj cijevi za fiksnu ugradnju / 

uvlačivi nosač
4. Ručka na uvlačenje za ugradnju u klizni 

prozor / roletu

5. Završna kapica za ručku/prozor na 
izvlačenje

6. Prirubnica za fiksnu ugradnju
7. Crijevo za odvod kondenzata 

(samo način odvlaživanja)

8-9 (prikaz, ostalo). Izolacija za ugradnju 
ručke na izvlačenje
10. Tiple za fiksnu montažnu prirubnicu  
10a. Upušteni vijak
11. Daljinski upravljač
12. Priručnik

1.2 - GLAVNI DIJELOVI(Slika A)

21. Upravljačka ploča
22. Rešetka za izlaz zraka
23. Filtar zraka s rešetkom
24. Čep za odvod kondenzata (u slučaju transporta, 

održavanja ili prekomjernog nakupljanja vode)

25. Dovod zraka
26. Ispuh zraka
27. Ručka za nošenje
28. Čep za odvod kondenzata (kada se uređaj 

koristi kao odvlaživač)
29. IR prijemnik daljinskog upravljača

I 21

23
29 2727

22

26 28

25

24
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2 - INSTALACIJA
2.1 - PRIJEVOZ KLIMA OPREME

• Uređaj se mora transportirati i rukovati njime u uspravnom položaju.
• Ako se transportira u vodoravnom položaju, pričekajte najmanje jedan sat prije 

ponovnog uključivanja uređaja.
• Prije premještanja ili transporta uređaja kao što je opisano u paragrafu

3.4.a potpuno ispustite kondenziranu vodu

OBAVIJEST
Premještanje klima uređaja na osjetljivim podovima (npr. drveni podovi):
• Potpuno ispustite kondenziranu vodu.
• Budite posebno oprezni kada pomičete klima uređaj jer kotačići mogu oštetiti pod. 

Iako su kotači izrađeni od čvrstog materijala i mogu se okretati, korištenjem se 
mogu oštetiti ili zaprljati.
Preporučujemo da provjerite jesu li čisti i slobodno se kreću.

2.2 - OBAVIJEST
Nepoštivanje sljedećih uputa može dovesti do oštećenja uređaja.

a. Instalirajte klima uređaj na ravnu, stabilnu površinu tako 
da leži na podu.

b. Spojite klima uređaj samo na uzemljenu električnu utičnicu.
c. Uvjerite se da filtri za usis zraka (Sl. 7) nisu blokirani zavjesama ili 
drugim predmetima.
d. Održavajte minimalnu udaljenost od 50 cm između klima uređaja i 

susjednih objekata (Sl. 1).
e. Kad uređaj radi, uvijek provjerite jesu li otvori za dovod i odvod zraka slobodni od prepreka.

F. Klima uređaj se ne smije koristiti u prostorijama koje se koriste kao praonice rublja.  
G. Instalirajte klima uređaj samo u suhim prostorijama.

h. Klima uređaj ne smije raditi u prisutnosti opasnih materijala, para ili tekućina.  

i. Očistite zračne filtre barem jednom tjedno.

2.3 - MOBILNA INSTALACIJA
Klima uređaj mora biti instaliran u prikladnom okruženju.
Preporuča se ograničiti sunčevo zračenje korištenjem vanjskih ili unutarnjih roleta ili zavjesa te držati zatvorena 
vrata i prozore. Prije početka montaže prozora potrebno je sastaviti “SLIDER KIT” na sljedeći način (Sl. 11a):  
a. Sastavite “SLIDER KIT” umetanjem dvije plastične ploče. 
b. Gurajte manju ploču dok ne postignete željenu duljinu. 
c. Zategnite vijke s upuštenom glavom koji učvršćuju ploče.
Izvršite instalaciju prozora na sljedeći način:
a. Postavite klima uređaj ispred prozora ili balkonskih vrata.
b. Postavite kraj na strani uređaja (2) na fleksibilnu cijev (1) kao što je prikazano na sl. 8.
c. Postavite krajnji dio (3) na suprotnu stranu savitljive cijevi (1) (Sl. 8).
d. Umetnite kraj na strani uređaja (2) u priključak za izlaz zraka uređaja (26) kao što je prikazano na slici 9.

e. Postavite završnu kapicu (3) tako da ispušta zrak prema van (Sl. 10)
f. Ako imate klizni prozor (vertikalno ili horizontalno), ili vanjsku roletu, možete koristiti priloženi “Sliding 

Kit” (4) koji omogućuje učinkovitiju montažu.
Prilikom postavljanja pomoću PROŠIRENOG KOMPLETA, slijedite slike 11 i 12.

g. Nanesite ljepilo za brtvljenje (8) (Sl. 12)
h. Postavite “PROŠIRENI KOMPLET” (4) i podesite ga (Sl.12)
i. Postavite savitljivu cijev (1) i umetnite brtvu (9) (sl. 12)
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Istegnite savitljivu cijev samo onoliko koliko je potrebno da zračni transporter ostane 
zatvoren između krila u okviru.

2.4 - FIKSNA INSTALACIJA
Klima uređaj se također može postaviti pomoću fiksnih rupa u staklu ili zidu. 
Protok zraka ne smije biti ograničen zaštitnim rešetkama ili sličnim.
Poprečni presjek za prolaz zraka u svim zaštitnim elementima mora biti najmanje 140 cm2.  
a. Postavite kraj na strani uređaja (2) na fleksibilnu cijev (1) kao što je prikazano na sl. 8.  
b.Izbušite rupu promjera 127 mm u staklu ili zidu na visini između 300 i 1200 mm od poda (Sl. 13).
c. Postavite krajnji dio (6) u rupu u zidu i označite mjesto gdje treba izbušiti rupu (Sl. 14-a, 14-b).  
d. Uklonite završni poklopac (6) i izbušite rupe od 6 mm (Sl. 14-c, 14-d).
e. Umetnite isporučene tiple (10) u rupe (Sl. 14-e).
f. Postavite završni dio (6) u rupu u zidu i pričvrstite ga isporučenim vijcima (10) (Sl. 14-f, 14-g).
g. Umetnite završni dio na strani uređaja (2) u spojnicu za izlaz zraka uređaja (26) kao što je prikazano na slici 9.

h. Spojite drugi kraj savitljive cijevi (1) na priključak (6) (Sl. 14-i).  
i. Kada se uređaj ne koristi, zatvorite čep (6a) (sl. 14-h).

2.5 - ELEKTRIČNO SPAJANJE
Uređaj je opremljen kabelom za napajanje s utikačem. Prije 
spajanja klima uređaja provjerite sljedeće:
• Vrijednosti napona i frekvencije napajanja odgovaraju podacima na 

naljepnici uređaja.
• Linija napajanja opremljena je funkcionalnim uzemljenjem i pravilno je 

dimenzionirana za maksimalnu potrošnju energije klima uređaja.
• Napajanje uređaja mora biti opremljeno odgovarajućim višepolnim 

rastavljačem u skladu s nacionalnim propisima o postavljanju.
• Uređaj se mora napajati isključivo preko utičnice koja je kompatibilna s isporučenim utikačem.
• Uređaj mora biti instaliran u skladu s nacionalnim propisima koji se odnose na električne priključke.

OBAVIJEST
Svaku zamjenu kabela za napajanje mora izvršiti isključivo osoblje tehničke službe 
Olimpia Splendid ili slično kvalificirano osoblje.

2.6 - ISPUŠTANJE VODE
Ovisno o načinu korištenja uređaja, potrebno je spojiti crijevo za odvod kondenzata.

2.6.a - Korištenje uređaja kao odvlaživača
Uređaj se koristi na sljedeći način (slike 15 i 16):
i.Skinite poklopac (28).
b.Umetnite isporučenu cijev (7) u navlaku.

Provjerite je li kraj odvodnog crijeva (7) postavljen iznad odvodne posude ili ladice. Uvjerite 
se da cijev (7) nije začepljena.

3 - KORIŠTENJE APARATA
Načini rada klima uređaja mogu se odabrati pomoću daljinskog upravljača i s upravljačke ploče na klima uređaju. 
Prijem odabrane funkcije potvrđuje se zvučnim signalom.
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3.1 - SIMBOLI I GUMBI UPRAVLJAČKE PLOČE B  

SW2 SW4 (*) SW3 SW5 SW1

(*)samo za isporučene modele S3 S5 S0 S6
• SW1:

• SW2:

Način rada/pripravnosti; 
Wi-Fi pretraživanje(*); 
Odabir načina rada 
hlađenja =˃  
automatski način rada =˃  
=˃ samo ventilator =˃  
=˃odvlaživanje =˃

=˃ hlađenje =˃...

Povećanje / odgoda temperature; 
Smanjenje/odgoda temperature; 
Odabir brzine ventilatora  
auto =˃ nisko =˃ visoko

• S0:
• S2:
• S3:
• S4:
• S5:
• S6:

Postavite temperaturu/ tajmer 
Timer/Wi-Fi način( *);  
Način hlađenja;
Način odvlaživanja;
Način ventilacije;
Brzina ventilatora

(automatski, nisko, visoko)

• SW3:
• SW4:
• SW5:

3.2 - TIPKE NA DALJINSKOM UPRAVLJAČU

C
• B1:

• B2:

Tipka za uključivanje/isključivanje: 

uključuje/isključuje uređaj Odabir načina rada
AUTO (Automatski način rada) 
=> =˃ hlađenje =˃
=˃ odvlaživanje =˃
=˃ samo ventilator =˃ ... 
Odabir brzine ventilatora

B12

• B3:

B11

B10

Minimalna brzina =>

B1 => Maksimalna brzina   =>

B2 B9

B8B3

B12
B4 B7

B5 B6

D15
D1 D14 D13

D16
D12
D10D2

D3
D4
D5
D6

D11
D9

D7 D8
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 (Slika B)

B S4 S1 S2 

 (Slika C)

• B4: Aktivacija SLEEP načina rada (ON/OFF) 
• B5: Nije dostupno kod ovog modela 
• B6: Aktivacija/deaktivacija funkcije FOLLOW ME 
• B7: Aktivacija/deaktivacija zaslona na upravljačkom panelu 
uređaja 
• B8: Postavljanje programiranog isključivanja uređaja 
• B9: Postavljanje programiranog uključivanja uređaja 
• B10: Prečac (SHORTCUT) 
• B11: Povećanje temperature ▲ / Smanjenje temperature ▼ 
• B12: Zaslon 
• D1: Pokazatelj uključenog uređaja 
• D2: Automatski način rada (ECO) 
• D3: Način hlađenja (COOL) 
• D4: Način odvlaživanja (DRY) 
• D5: Nije dostupno kod ovog modela 
• D6: Način rada samo ventilator (FAN) 
• D7: Pokazatelj brzine ventilatora (vidi „B3“) 
• D8: Pokazatelj programiranog vremena uključivanja/isključivanja 
• D9: Pokazatelj aktivirane funkcije „FOLLOW ME“ 
• D10: Pokazatelj temperature °C (F) 
• D11: Pokazatelj aktivirane funkcije „SLEEP“ 
• D12: Pokazatelj prazne baterije daljinskog upravljača 
• D13: Pokazatelj aktivirane funkcije „TIME OFF“ 
• D14: Pokazatelj aktivirane funkcije „TIME ON“ 
• D15: Nije dostupno kod ovog modela 
• D16: Prijenos signala na daljinski upravljač 
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3.3 - UPOTREBA DALJINSKOG UPRAVLJAČA
Daljinski upravljač isporučen s klima uređajem je alat koji vam omogućuje da koristite klima uređaj na 
najprikladniji način. S njim treba pažljivo postupati, a posebno:
• Izbjegavajte smočenje (ne smije se čistiti vodom niti izlagati nepovoljnim vremenskim uvjetima).
• Spriječite da padne na tlo ili bude izložen oštrom udarcu.
• Izbjegavajte izlaganje izravnoj sunčevoj svjetlosti.

• Ne miješajte stare i nove baterije ili baterije različitih marki.
• Ne ostavljajte baterije u daljinskom upravljaču ako ne planirate koristiti uređaj dulje od 2 

mjeseca.

• Izravna sunčeva svjetlost može ometati rad infracrvenog prijemnika.
• Prostor između daljinskog upravljača i uređaja mora biti slobodan.
• Ako se čini da signal s daljinskog upravljača ometa drugi uređaj, premjestite uređaj na drugo 

mjesto ili kontaktirajte službu za korisnike.
• Elektroničke žarulje i fluorescentne svjetiljke mogu ometati prijenos između daljinskog upravljača  

i klima uređaja.
• Ako nećete koristiti daljinski upravljač dulje vrijeme, izvadite baterije.

3.3.a - Umetanje baterija
Baterije se postavljaju na sljedeći način:
a. 
  

Uklonite poklopac s odjeljka za baterije (Sl. 17). 
b. Umetnite baterije u pretinac (Sl. 17).

Strogo se pridržavajte polariteta označenog na dnu odjeljka za baterije.

c. Ispravno umetnite poklopac na mjesto (Sl. 18).

3.3.b - Zamjena baterija
Kada se na zaslonu pojavi ikona , potrebno je zamijeniti baterije.

Uvijek koristite nove baterije. Korištenje starih baterija ili baterija drugog tipa može uzrokovati kvar.
daljinski upravljač.

- Daljinski upravljač radi na dvije suhe alkalne baterije od 1,5 V (tip AAA) (slika 17).

Nakon što se baterije isprazne, moraju se zamijeniti i odložiti u odgovarajuće sabirne centre 
ili u skladu s lokalnim propisima.

• Nemojte odlagati baterije s općim nerazvrstanim otpadom. Slijedite lokalne propise za pravilno 
odlaganje baterija.

• Na dnu ikone za odlaganje baterije može se pojaviti kemijski simbol. Ovaj simbol označava da 
baterija sadrži teški metal koji prelazi određenu koncentraciju. Na primjer, Pb: Olovo (> 0,004%).

• Uređaj i iskorištene baterije moraju se obraditi u odgovarajućim postrojenjima za ponovnu uporabu, 
recikliranje i oporavak. Osiguravanjem pravilnog zbrinjavanja baterija pomoći ćete u sprječavanju 
mogućih negativnih utjecaja na okoliš i ljudsko zdravlje.

• Ako daljinski upravljač nećete koristiti nekoliko tjedana ili dulje, izvadite baterije. 
Baterije koje cure mogu oštetiti daljinski upravljač.

Nemojte puniti niti rastavljati baterije. Ne bacajte baterije u vatru. 
Mogli bi se zapaliti ili eksplodirati.

Ako tekućina iz baterije dospije na vašu kožu ili odjeću, temeljito je operite čistom 
vodom. Ne koristite daljinski upravljač s baterijama koje su iscurile.
Kemikalije sadržane u baterijama mogu uzrokovati opekline ili druge opasnosti po 
zdravlje.

3.3.c - Položaj daljinskog upravljača
• Držite daljinski upravljač u položaju s kojeg signal može doći do prijemnika (29) uređaja (maksimalna 

udaljenost cca. 8 metara - s napunjenim baterijama). Prisutnost prepreka (namještaj, zavjese, zidovi itd.) 
između daljinskog upravljača i uređaja smanjuje domet daljinskog upravljača.
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3.4 - KORIŠTENJE APARATA
Uređaj se stavlja u rad na sljedeći način.

Kako bi se spriječilo oštećenje kompresora, svako pokretanje odgađa se 3 minute od zadnjeg 
isključivanja.

3.4.a - Prethodne radnje
• Postavite uređaj na stabilnu, nenagnutu površinu, najmanje 30 cm od zida 

ili drugog mogućeg predmeta, kako biste osigurali pravilnu cirkulaciju zraka. Stavite ga 
na vodootpornu površinu jer voda koja curi može oštetiti namještaj ili pod.

• Ne stavljajte uređaj izravno na tepihe, ručnike, deke ili druge upijajuće površine.

• Utaknite utikač u utičnicu; uređaj će se oglasiti zvučnim signalom, a na zaslonu će se 
prikazati ikona            i temperatura okoline u °C.

Prije spajanja uređaja na električnu mrežu provjerite odgovaraju li podaci na pločici 
s tehničkim podacima vrijednostima električne mreže.

3.4.b - Uključivanje/isključivanje uređaja
a. 
  

Aparat se može nakratko uključiti ili isključiti pritiskom na B1 na daljinskom upravljaču ili SW1 na 
upravljačkoj ploči (ako se aparat ne koristi dulje vrijeme potrebno ga je isključiti izvlačenjem utikača iz 
utičnice).

b. Isključenje uređaja signalizirano je paljenjem odgovarajuće indikatorske lampice L2.
c. Sada ponovno pritisnite B1 na daljinskom upravljaču (ili SW1 na upravljačkoj ploči) kako biste vratili prethodno 

odabrane funkcije.
Kada se uređaj isključi, svi mjerači vremena se poništavaju.

3.5 - NAČIN VENTILACIJE (FAN)
a. U ovom načinu rada uređaj ne utječe na temperaturu ili vlažnost zraka u prostoriji, već samo osigurava 

njegovu cirkulaciju.
b. Ovaj način se može odabrati pritiskom na B3 ili SW2 dok se na zaslonu upravljačke ploče ne pojavi samo 

simbol ventilatora,         dok se na zaslonu daljinskog upravljača prikazuje simbol D6.
C. U ovom načinu rada, unutarnji ventilator je uvijek uključen i njegova željena brzina (auto, nisko, visoko) se može 

odabrati u bilo kojem trenutku pritiskom na odgovarajuću tipku B3 ili SW6 dok se ne upali odgovarajuća 
indikatorska lampica na displeju upravljačke ploče, dok se na displeju daljinskog upravljača pojavi simbol D7.

3.6 - NAČIN HLAĐENJA (COOL)
a. Ovim načinom rada uređaj odvlažuje i hladi okolni zrak.

Ovaj način rada može se odabrati pritiskom na B2 ili SW2 dok se ne prikaže samo simbol hlađenja (      / D3) 
i na daljinskom upravljaču i na zaslonu upravljačke ploče.

b. Unutarnji ventilator je uvijek na automatskoj brzini ili na odabranoj brzini (samo s daljinskog 
upravljača).
c. Vrijednost temperature (Postavljena temperatura) može se postaviti od 17 do 30 °C (62 do 86 °F, ako je dostupno) u 

intervalima od 1 °C pomoću B11 ili SW3/SW4. Odgovarajuća vrijednost prikazana je na daljinskom 
upravljaču i na lokalnom zaslonu.

d. Nakon tri minute (maksimalno) od aktiviranja ovog načina rada, kompresor se uključuje i uređaj počinje 
hladiti zrak.

3.7 - NAČIN ODVLAŽIVANJA (DRY)
a. Ovaj način rada može se odabrati pritiskom na B2 ili SW2 dok se ne prikaže samo simbol odvlaživanja (     / D4) i 

na daljinskom upravljaču i na zaslonu upravljačke ploče.
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b. Ovaj način je sličan načinu hlađenja osim što:
odabir brzine ventilatora nije aktivan (Postavljena temperatura) i postavljena je na vrijednost “Tamb” 
(temperatura okoline).

c. U načinu rada samo za odvlaživanje, uređaj se može aktivirati samo sa spojenim crijevom za odvod 
kondenzata (12) i bez fleksibilne cijevi za odvod zraka.

3.8 - AUTOMATSKI NAČIN RADA (automatski)
a. Ovaj način rada može se odabrati pritiskom na B2 ili SW2 tako da se na daljinskom upravljaču prikaže simbol 

automatskog načina rada (AUTO/D2).
b. U ovom načinu rada funkcije HLAĐENJE i VENTILATOR automatski se odabiru prema temperaturi okoline koja se 

kontinuirano regulira kako bi se postigla optimalna udobnost u klimatiziranoj prostoriji.

3.9 - NOĆNI RAD
a. Ovaj način se može odabrati samo s daljinskog upravljača pritiskom na tipku B4. Na zaslonu se 

pojavljuje simbol D11; Ovaj 
način rada može se koristiti samo u kombinaciji s načinom hlađenja i automatskim načinom rada.

b. Kada je ovaj način rada aktiviran, unutarnji ventilator će se automatski okretati i postavljena sobna temperatura će 
se automatski povećati za 1°C nakon 1/2 sata i za još 1°C nakon još 1/2 sata (počevši od aktiviranja funkcije i zatim 
podešavanja postavljene temperature).

c. Nakon 7 sati, izvorna temperatura se automatski vraća.

d. Kada se zadana temperatura promijeni pomoću daljinskog upravljača, ili kada se uređaj stavi u stanje 
pripravnosti, ili kada se isključi napajanje, noćni rad se deaktivira.  
e. Funkcija se deaktivira uzastopnim pritiskom tipke B4.

3.10 - NAČIN RADA TIMERA
a. Ovaj način rada omogućuje vam programiranje uključivanja ili isključivanja uređaja. 
b. Vrijeme odgode može se postaviti pomoću daljinskog upravljača.

3.10.a - Programirano uključivanje
Odaberite način rada, željenu temperaturu i brzinu ventilatora pri kojoj se uređaj treba uključiti pri 
programiranom startu.

a. 

Pritisnite B9 za postavljanje željene odgode (od 0,5 do 24 sata) nakon koje će se aparat uključiti (počevši 
od potvrde vrijednosti u timeru).
Ako ne pritisnete nijednu tipku unutar 5 sekundi, funkcija podešavanja timera automatski će prekinuti. 

Nakon isteka podešenog vremena, uređaj počinje raditi sa zadnjom odabranom postavkom.
c. Za poništavanje odgođenog početka ponovno pritisnite tipku B9 dok se vrijednost ne postavi na 0.  
d. Kada je tajmer aktivan, na daljinskom upravljaču svijetli simbol D14, dok kod modela bez Wi-Fi-ja svijetli 

indikator S2.

3.10.b - Programirano gašenje
a.Kada je uređaj u bilo kojem načinu rada, pritisnite B9 za postavljanje željene odgode (od 0,5

unutar 24 sata), nakon čega se uređaj isključuje (počevši od potvrde vrijednosti u timeru). Svaki 
put kada pritisnete tipku B8, odgoda će se povećati za 1 sat.

b. Ako ne pritisnete nijednu tipku unutar 5 sekundi, funkcija podešavanja timera automatski će prekinuti. Nakon isteka 
podešenog vremena uređaj se isključuje.

c. Za poništavanje odgođenog isključivanja ponovno pritisnite tipku B8 dok se vrijednost ne postavi na 0. 
d. Kada je tajmer aktivan, na daljinskom upravljaču svijetli simbol D13, dok kod modela bez Wi-Fi-ja svijetli 

indikator S2.

3.11 - POSTAVLJANJE JEDINICE TEMPERATURE
Pritiskom na tipke SW3 i SW4 istovremeno u trajanju od 3 sekunde, možete promijeniti jedinicu temperature 
prikazanu na zaslonu uređaja iz stupnjeva CELSIJUSA (°C) u stupnjeve FAHRENHEITA (°F) i obrnuto.
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3.12 - OSTALE FUNKCIJE
3.12.a - Funkcija FOLLOW ME

• Ova se funkcija može aktivirati samo pomoću daljinskog upravljača.
• Ova funkcija nije dostupna u načinima rada Odvlaživanje (DRY) i Samo ventilacija (FAN).
Kada je ova funkcija aktivirana, daljinski upravljač funkcionira kao termostat.
a. Dok uređaj radi, pritisnite tipku na daljinskom upravljaču "FOLLOW ME".
b. Premjestite daljinski upravljač na drugo mjesto u prostoriji od mjesta gdje se nalazi uređaj (maksimalna 

udaljenost 7÷8 metara), usmjerite ga prema njemu i provjerite da između daljinskog upravljača i uređaja 
nema prepreka.

c. Postavite željenu temperaturu na daljinskom upravljaču; Aparat će raditi sve dok temperatura na mjestu 
gdje se nalazi 

daljinski upravljač ne dosegne vrijednost koja je na njemu postavljena.
d. Daljinski upravljač šalje signal aparatu, a ako ne dobije odgovor u roku od najviše 7 minuta, funkcija se 
deaktivira.
e. Za isključivanje ove značajke pritisnite “FOLLOW ME" na daljinskom upravljaču ili isključivanjem uređaja.

3.12.b - Funkcija 
• Ova se funkcija može aktivirati samo pomoću daljinskog upravljača.

a. Kada uređaj radi u bilo kojem od načina rada, pritisnite tipku na daljinskom upravljaču "SHORT CUT" za povratak na 
prethodno odabranu postavku (način rada, temperatura itd.).

b. Kada uređaj radi u bilo kojem od načina rada, pritisnite tipku “ na daljinskom upravljaču oko 2 sekunde 
"SHORT CUT“, čime će se vratiti izvorne postavke (način rada, temperatura itd.).

3.12.c - Automatsko ponovno pokretanje
a. Ako se uređaj isključi zbog nestanka struje, automatski će se ponovno pokrenuti s prethodnim postavkama 

kada se napajanje vrati.

3.12.d - Wi-Fi (samo za isporučene modele)
a. Pritiskom na SW1 cca. 3 sekunde za aktiviranje funkcije "Wifi", na zaslonu će se prikazati dok se čeka da se 

uređaj poveže "AP".

Za povezivanje s Wi-Fi mrežom i korištenje aplikacije pročitajtepriložene upute u vezi s Wi-Fi 
mrežom.

b.  Kada je uređaj priključen, indikatorska lampica S2 će ostati upaljena.

4 - ODRŽAVANJE I ČIŠĆENJE
Prije bilo kakvog održavanja ili čišćenja uvijek izvucite utikač iz 
utičnice.

Prilikom uklanjanja filtra ne dirajte metalne dijelove uređaja. 
Opasnost od ozljeda oštrim metalnim rubovima.

Ne koristite vodu za čišćenje unutarnjih dijelova klima uređaja.
Voda može oštetiti izolaciju uz opasnost od strujnog udara.

4.1 - ČIŠĆENJE
4.1.a - Čišćenje uređaja i daljinskog upravljača

a. Za čišćenje uređaja i daljinskog upravljača koristite suhu krpu.
b. Ako je uređaj jako prljav, možete ga očistiti krpom navlaženom hladnom vodom.
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Nemojte koristiti kemijski tretiranu ili antistatičku krpu za čišćenje uređaja.

Nemojte koristiti benzin, razrjeđivač, pastu za poliranje ili slična otapala.
Ovi proizvodi mogu uzrokovati pucanje ili deformaciju plastične površine.

4.1.b - Čišćenje usisnog filtra
Kako biste osigurali učinkovito unutarnje filtriranje zraka i kako bi vaš klima uređaj pravilno radio, bitno je 
redovito čistiti filtar za zrak (Sl. 20).
Sustav filtracije sastoji se od zračnog filtra (slika 20, br. 23).

Svakih 250 sati rada motora ventilatora pojavljuje se poruka F1.
Očistite filtre i resetirajte mjerač sati držeći pritisnutu tipku "ON/OFF" na upravljačkoj ploči uređaja 5 
sekundi.

a. Isključite klima uređaj, a zatim uklonite filter kao što je prikazano na slici 20.
b. Filtar se mora prati mlazom vode usmjerenim u suprotnom smjeru od onog u kojem se nakuplja prašina.
c. U slučaju nečistoća koje se posebno teško uklanjaju (npr. masnoće ili druge vrste naslaga), potrebno je filter 

najprije uroniti u otopinu vode i neutralnog deterdženta.
d. Prije ponovnog umetanja filtra, protresite ga kako biste uklonili vodu nakupljenu tijekom čišćenja.

Ako je filter (23) oštećen, zamijenite ga.

e. Provjerite je li filtar (23) potpuno suh.  
f. Postavite filtar (23) ispravno na mjesto.  
g. Usisajte sve nakupine prašine s rešetke (Sl. 21).

Nemojte koristiti uređaj bez filtera (23).

4.1.c - Preporuke za uštedu energije
Evo nekoliko jednostavnih preporuka za smanjenje potrošnje:
• Filtre uvijek održavajte čistima (pogledajte poglavlje o održavanju i čišćenju).
• Vrata i prozore prostorija koje želite klimatizirati držite zatvorene.
• Izbjegavajte da sunčeva svjetlost slobodno ulazi u prostoriju (preporuča se koristiti zavjese ili zatvoriti 

vanjske rolete ili grilje).
• Nemojte blokirati protok zraka do/iz uređaja; Osim neoptimalnog rada, to bi ugrozilo njegov pravilan rad i 

moglo izazvati nepopravljiva oštećenja.

4.2 - ODRŽAVANJE
Ako ne planirate koristiti uređaj dulje vrijeme, učinite sljedeće:
a. Aktivirajte samo ventilator na nekoliko sati (oko 1÷2 sata) da osušite unutrašnjost uređaja.  
b. Isključite klima uređaj i isključite napajanje.
c. Očistite filter zraka.
d. U potpunosti ispustite kondenziranu vodu.
e. Izvadite baterije iz daljinskog upravljača.

Provjere prije ponovnog pokretanja klima uređaja: 
a. Očistite filtere nakon što se klima uređaj nije koristio duže vrijeme.
b. Provjerite je li ulaz ili izlaz zraka blokiran (osobito nakon što se klima uređaj nije koristio duže vrijeme).
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4.2.a - Odvod kondenzata
Kada kondenzirana voda u donjem spremniku dosegne unaprijed određenu razinu, uređaj se oglašava zvučnim signalom.
U ovom slučaju:
a. Isključite utikač iz električne utičnice.
b. Pažljivo pomaknite uređaj na prikladan položaj za ispuštanje vode.  
c. Uklonite odvodni čep (24) (Sl. 22).

Provjerite jeste li pravilno zavrnuli odvodni čep (24) kako 
biste spriječili curenje vode.

d. Neka sva voda iscuri.
e. Vratite odvodni čep (24) (Sl. 23).  
f. Umetnite utikač u mrežnu utičnicu.

Ako se pogreška nastavi, obratite se tehničkoj službi.

4.2.b - Kodovi grešaka
Tijekom rada uređaja može doći do smetnji u radu, što može rezultirati njegovim isključivanjem. U tim 
slučajevima, kodovi grešaka bit će prikazani na upravljačkoj ploči.
• P1 Donji spremnik je pun.
---------------------------------------------------
• Fi Čišćenje filtera.
---------------------------------------------------
• E1 • E2 • E3 • E4

U ovim slučajevima:
i. isključite uređaj iz električne mreže  
b. pričekajte nekoliko minuta  
c. umetnite utikač u mrežnu utičnicu  
d. ponovno uključite uređaj.

Ako se problem nastavi i kod greške ne nestane, isključite uređaj i kontaktirajte 
tehničku službu.

5 - TEHNIČKI PODACI
Tehnički podaci nalaze se na tipskoj pločici pričvršćenoj na proizvod (slika 2).

• Dimenzije (D x Š x V) 350 x 887 x 326 mm

• Težina (bez pakiranja) Veličina 8 Veličina 9-10
• Maksimalne radne temperature 

pri hlađenju 21.6 kg 23.5 kg

• Minimalne radne temperature 
tijekom hlađenja 35°C

• Minimalne radne temperature u 
hlađenju 16°C

6 - ELEKTRIČNI DIJAGRAM
Električni dijagram za veličinu 8 prikazan je na slici 24. Električni 
dijagram za veličinu 9-10 prikazan je na slici 25.
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7 - PROBLEMI I MOGUĆA RJEŠENJA

POREMEĆAJ UZROK ŠTO TREBA UČINITI?

• Klima uređaj ne radi. • Došlo je do nestanka struje.
• Utikač je izvučen iz utičnice.
• Timer je uključen

• Čekaj.
• Utaknite utikač u utičnicu.
• Deaktivirajte mjerač vremena

• Klima uređaj radi samo kratko 
vrijeme.

• Postavljena temperatura gotovo 
odgovara 
temperaturi okoline u prostoriji.

• Postoje prepreke u dovodu vanjskog 
zraka.

• Smanjite postavljenu temperaturu.

• Uklonite prepreke.

• Kontaktirajte tehničku službu.

• Klima uređaj radi, ali ne hladi 
prostoriju.

• Prozor je otvoren.
• U prostoriji je uključen izvor topline 

(plamenik, svjetiljke, itd.) ili je u njoj 
puno ljudi.

• Postavljena temperatura je previsoka.

• Rad klima uređaja nije prikladan za uvjete 
u prostoriji ili njezinu veličinu.

• Zatvori prozor
• Uklonite izvore topline.

• Smanjite postavljenu temperaturu.

• Prilikom kretanja
Klima uređaj pušta vodu.

• Klima uređaj je nagnut ili leži na 
tlu.

• Prije premještanja uređaja ispustite vodu 
iz njega tako da uklonite čep (Sl.
2, br. 4).

• Klima uređaj se isključio, ne reagira na 
pritiskanje gumba na daljinskom 
upravljaču ili kontrolnoj ploči, a na 
zaslonu kontrolne ploče treperi 
signal alarma “E1”.

• Izvucite utikač iz utičnice.
• Kontaktirajte tehničku službu

• Klima uređaj se isključio, ne reagira na 
pritiskanje gumba na daljinskom 
upravljaču ili kontrolnoj ploči, a na 
zaslonu kontrolne ploče treperi 
signal alarma “E2”.

• Izvucite utikač iz utičnice.
• Kontaktirajte tehničku službu

• Klima uređaj se isključio, ne reagira na 
pritiskanje gumba na daljinskom 
upravljaču ili kontrolnoj ploči, a na 
zaslonu kontrolne ploče treperi signal 
alarma “E4”.

• Izvucite utikač iz utičnice.
• Kontaktirajte tehničku službu

• Klima uređaj se isključio, ne reagira na 
pritiskanje tipki na daljinskom 
upravljaču ili kontrolnoj ploči, a na 
zaslonu kontrolne ploče treperi 
signal alarma “P1”.

• Došlo je do prekomjernog nakupljanja 
vode u 
klimatizacijskom uređaju

• Izvucite utikač iz utičnice.
• Ispustite vodu iz uređaja skidanjem čepa 

(sl. 2, br. 4). Ako se ovaj alarm javlja 
prečesto, obratite se tehničkoj službi.

• Minimalna brzina se ne može odabrati 
u načinu rada 
hlađenja, noćnom načinu rada 
ili automatskom načinu rada.

• Temperatura okoline je 
preniska

• Klima uređaj radi
normalno

Ne pokušavajte sami popraviti uređaj.

Ako problem nije riješen, obratite se lokalnom prodavaču ili najbližoj postprodajnoj službi. Navedite 
detaljne informacije o kvaru i modelu uređaja.
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ODLAGANJE

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalaži označava da se proizvod ne smije tretirati kao kućni otpad, već se mora odnijeti na odgovarajuće sabirno 

mjesto za recikliranje električne i elektroničke opreme. Ispravnim zbrinjavanjem ovog proizvoda pomoći ćete u sprječavanju mogućih negativnih 

posljedica za okoliš i zdravlje, koje bi inače mogle nastati zbog neodgovarajućeg zbrinjavanja ovog proizvoda. Za detaljnije informacije o recikliranju ovog 

proizvoda obratite se svom lokalnom gradskom uredu, lokalnoj službi za zbrinjavanje otpada ili trgovini u kojoj ste kupili proizvod. Ova se odredba 

primjenjuje samo u državama članicama EU-a.


